
1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS - GOVERNMENT DOUBLE
DIAMOND COCOBOLO GRIPS

Cocobolo wood is the most dense and strongest of all the rosewoods, and
considered the most beautiful exotic wood due to it’s colors and highly figured
grain patterns. Because of its density, it is the wood of choice for high quality
handgun grips. The standard grip thickness is 1/4″.

Attributes

Name: GOVERNMENT DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000161
Mfr. No.: 45912-DD
Ambidextrous Safety Cut: No
Color: Walnut
Make: 1911
Material: Cocobolo
Model: Government
Surface: Checkered
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 800732459264

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für 1911 DOUBLE DIAMOND
COCOBOLO GRIPS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS von ED BROWN. Diese
hochwertigen Griffe aus CocoboloHolz bieten nicht nur eine ansprechende Optik, sondern sind auch für ihre
Robustheit bekannt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts, um sicherzustellen, dass es keine Beschädigungen
aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Griffe nur mit kompatiblen 1911 GovernmentModellen.
Achten Sie darauf, dass die Griffe korrekt installiert sind, um ein Abrutschen oder andere Unfälle zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, um das Holz nicht zu beschädigen.
Bei Anzeichen von Rissen oder anderen Beschädigungen, verwenden Sie die Griffe nicht weiter und
kontaktieren Sie den Hersteller.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation der Griffe:

Entfernen Sie die alten Griffe vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug.
Platzieren Sie die neuen CocoboloGriffe auf der Waffe und richten Sie die Bohrlöcher aus.
Befestigen Sie die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese vorsichtig fest.
Überprüfen Sie die Stabilität der Griffe, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung der Griffe:

Halten Sie die Waffe immer mit beiden Händen fest, um die Kontrolle zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihre Finger nicht am Abzug sind, solange Sie nicht bereit sind zu schießen.
Reinigen Sie die Griffe regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um die Schönheit des Holzes
zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Holzabfälle.
Vermeiden Sie es, die Griffe im normalen Hausmüll zu entsorgen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Lesen Sie
diese Anweisungen sorgfältig durch und handeln Sie verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for 1911 Double Diamond
Cocobolo Grips

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Double Diamond Cocobolo Grips. These grips are crafted from highquality
cocobolo wood, known for its density, strength, and beautiful grain patterns. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe use and maintenance of your grips.

General Safety Guidelines
Always inspect the grips for any signs of damage or wear before installation and use.
Ensure that the grips are compatible with your firearm model.
Keep the grips away from moisture and extreme temperatures to prevent warping or damage.
Store the grips in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
If you notice any unusual behavior or issues while using the grips, cease use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use the grips only for their intended purpose with compatible firearms.
Ensure that your hands are dry and clean before handling the grips.
Avoid using any harsh chemicals or abrasive materials when cleaning the grips.
If you are unfamiliar with firearm handling, seek guidance from a qualified instructor.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and safe before beginning the installation process.
Remove the existing grips from your firearm by unscrewing the grip screws.
Align the new cocobolo grips with the mounting holes on the firearm frame.
Secure the grips in place using the provided screws, ensuring they are tightened but not overtightened
to avoid cracking the wood.

Usage:

Regularly check the tightness of the grip screws to ensure they remain secure.
Clean the grips periodically using a soft, dry cloth to maintain their appearance and integrity.
Avoid exposing the grips to excessive moisture or direct sunlight for prolonged periods.

Disposal Instructions
When disposing of the grips, follow local regulations for wood waste disposal.
If the grips are damaged beyond repair, consider recycling the wood if possible.
Do not burn the grips as this may release harmful chemicals.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 1911 Double Diamond Cocobolo Grips, please refer to the
appropriate regulatory contact point in your region for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible use of your firearm accessories. Enjoy your new grips!
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Guide de Sécurité pour les Poignées 1911 DOUBLE
DIAMOND COCOBOLO GRIPS ED BROWN

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS ED BROWN. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience avec votre pistolet. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état de vos poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées, car cela peut affecter la durabilité du
bois de cocobolo.
Ne forcez pas le montage des poignées sur votre arme ; suivez les instructions d'installation pour éviter
d'endommager le produit ou l'arme.
Ne modifiez pas les poignées de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur intégrité et
votre sécurité.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Retirez les anciennes poignées en dévissant les vis avec un tournevis approprié.
Alignez les nouvelles poignées avec les trous de montage de l'arme.
Vissez fermement mais sans forcer les vis pour fixer les poignées en place.
Vérifiez que les poignées sont bien fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Tenez votre arme de manière sécurisée, en utilisant les nouvelles poignées pour un meilleur contrôle.
Faites des exercices de manipulation de l'arme pour vous habituer à la nouvelle prise.
Pratiquez dans un environnement sûr et contrôlé, comme un stand de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Les poignées en bois de cocobolo doivent être jetées de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
Renseignezvous sur les options de recyclage dans votre région pour un élimination respectueuse de
l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter un professionnel de la sécurité des armes à feu.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de vos
poignées 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS ED BROWN.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 1911 DOUBLE
DIAMOND COCOBOLO GRIPS ED BROWN

Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO di ED BROWN. Questo prodotto è
progettato per offrire una presa di alta qualità e un'estetica eccezionale. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Materiale: Le guancette sono realizzate in Cocobolo, un legno denso e resistente. Maneggiare con cura per
evitare schegge.
Uso: Non utilizzare il prodotto se non si è esperti nel maneggiare armi da fuoco.
Ambidextrous Safety Cut: Questo prodotto non è dotato di taglio per sicurezza ambidestra, prestare
attenzione all'uso.
Installazione: Seguire le istruzioni di installazione per garantire una corretta applicazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavati le mani e indossa guanti se necessario per evitare contaminazioni.

Installazione:

Rimuovi le guancette esistenti dalla pistola con cautela.
Posiziona le nuove guancette in modo che si adattino perfettamente all'impugnatura.
Fissa le guancette utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non
eccessivamente.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che le guancette siano saldamente posizionate prima di utilizzare la
pistola.
Esegui una prova per assicurarti che la presa sia comoda e sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in legno.
Se il prodotto è danneggiato, considera di portarlo a un centro di raccolta per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande e assistenza relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle guancette 1911 DOUBLE
DIAMOND COCOBOLO. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów 1911
DOUBLE DIAMOND COCOBOLO

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO od ED BROWN. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie
i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkty nieżywnościowe, w tym uchwyty do pistoletów, muszą być używane zgodnie z zaleceniami
producenta.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytów tylko z kompatybilnymi modelami pistoletów 1911 Government.
Unikaj stosowania uchwytów w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgoć lub ekstremalne
temperatury.
Regularnie kontroluj stan uchwytów, aby upewnić się, że nie są one uszkodzone.
Nie używaj uchwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub inne uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed przystąpieniem do instalacji uchwytów.
Usuń stare uchwyty, odkręcając śruby mocujące.
Umieść nowe uchwyty na ramie pistoletu, upewniając się, że są one prawidłowo dopasowane.
Przykręć śruby mocujące, dbając o ich równomierne dokręcenie, aby uniknąć uszkodzenia drewna.

Użytkowanie:

Trzymaj pistolet w bezpiecznej pozycji, z palcem z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Regularnie sprawdzaj, czy uchwyty są dobrze zamocowane i nie wykazują oznak zużycia.
Jeśli planujesz długotrwałe używanie pistoletu, rozważ regularne czyszczenie i konserwację uchwytów.

Instrukcje Utylizacji
Uchwytów nie należy wyrzucać do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby
dowiedzieć się, jak odpowiednio pozbyć się produktu.
Drewno cocobolo jest materiałem naturalnym, dlatego warto rozważyć jego recykling lub ponowne
wykorzystanie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą w zakresie broni palnej. Możesz również odwiedzić stronę internetową producenta,
aby uzyskać dodatkowe informacje.

Dziękujemy za wybór uchwytów 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i
przestrzegaj powyższych wytycznych.
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1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sellaisille aseille, joihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säännöksiä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omasta osaamisestasi.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti, että kahvat ovat tiukasti kiinni ja että ne eivät ole kuluneet tai vaurioituneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanhat kahvat varovasti aseesta.
Puhdista aseen kahvapaikat huolellisesti.
Asenna Cocobolokahvat paikalleen ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat esteettä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen kahvojen vaihtamista tai tarkistamista.
Harjoittele aseesi käyttöä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat kahvat asianmukaisesti paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavalla, joka voi aiheuttaa ympäristön saastumista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS tuote on
turvallinen käyttää. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 DOUBLE DIAMOND
COCOBOLO GRIPS ED BROWN GOVERNMENT
DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS från ED BROWN. Dessa grepp är tillverkade av
högkvalitativt Cocoboloträ, vilket ger både styrka och estetisk skönhet. För att säkerställa säker användning och
långvarig hållbarhet är det viktigt att följa de säkerhetsinstruktioner som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att förhindra olyckor och skador.
Kontrollera regelbundet greppen för synliga tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att greppen är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med eller installerar greppen.
Undvik att använda greppen om de är skadade eller har sprickor.
Förvara produkten på en torr och säker plats för att förhindra skador.
Använd inte produkten för annat än avsett syfte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av grepp:

Ta bort de gamla greppen från pistolen med hjälp av en lämplig skruvmejsel.
Placera de nya Cocobologreppen på pistolen och se till att de sitter ordentligt.
Fäst greppen med skruvarna och dra åt dem försiktigt för att undvika skador på träet.

Användning av grepp:

Håll alltid pistolen med ett fast grepp för att säkerställa kontroll och precision.
Kontrollera att greppen inte glider eller rör sig under användning.
Rengör greppen regelbundet med en mjuk trasa för att avlägsna smuts och olja.

Avfallshanteringsanvisningar
Avlägsna och kassera eventuella skadade eller slitna grepp på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av träprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren
direkt. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av dina 1911 DOUBLE
DIAMOND COCOBOLO GRIPS.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS ED BROWN
GOVERNMENT DOUBLE DIAMOND COCOBOLO
GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS ED BROWN GOVERNMENT
DOUBLE DIAMOND COCOBOLO GRIPS. Tento produkt byl navržen s ohledem na kvalitu a bezpečnost. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a dlouhou
životnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stav výrobku a okamžitě jej vyřaďte z používání, pokud zjistíte jakékoli poškození.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich příslušenství.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Zajistěte, aby vaše zbraň byla vždy v bezpečném stavu, když není používána.
Používejte pouze doporučené techniky údržby a čištění.
Pokud nejste zkušený uživatel, vyhledejte odbornou pomoc při instalaci a používání výrobku.
Nikdy neprovádějte úpravy na výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte staré pažby a vyčistěte povrch, na který budete instalovat nové pažby.
Umístěte nové pažby na zbraň a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Použijte příslušné šrouby k upevnění pažeb a ujistěte se, že jsou pevně utaženy.

Použití

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce zbraně.
Po použití zbraň vždy důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován podle místních předpisů týkajících se odpadu a recyklace.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši odpovědnost při používání našeho produktu. Bezpečnost je
na prvním místě!


